
 

KOMISIONÁRSKA ZMLUVA  

číslo 01/2023 
uzatvorená podľa § 577 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov medzi:  

Komitent: Občianske združenie Spolok Martina Rázusa 
sídlo: Námestie osloboditeľov 31, 031 01 Liptovský Mikuláš 
IČO: 37810081 
DIČ: 2020408522 
zastúpený: Ing. Ján Juráš, čestný predseda 

bankové spojenie: 
IBAN: SK 69 1100 0000 0026 2171 4777 

(ďalej ako „komitert")  

a 

Komisionár: Historický ústav SAV, v.v.i. 
sídlo: Klemensova 2522/19, 814 99 Bratislava 
IČO: 00166944 
DIČ: 2021344710 
zastúpený: PhDr. Slavomír Michálek, DrSc., riaditeľ 

bankové spojenie: Štátna pokladnica 
IBAN: SK95 8180 0000 0070 0066 6269 
(ďalej ako „komisionár") 

Článok č.l 
Predmet zmluvy  

1. Komisionár sa zaväzuje zabezpečiť pre komitenta predaj publikácií tretím osobám, a to 
vlastným menom a na účet komitenta. 
2. Komisionár si je plne vedomý skutočnosti, že tovar zostane vo vlastníctve komitenta až do 
okamihu jeho predaj tretej osobe a úhrady faktúry za predaný tovar komitentovi. 

 

Článok č. 2 
Práva a povinnosti zmluvných strán  

1. Predávať knihy, ktoré sú majetkom komitenta a ktoré budú dodávané komitentom na základe 
dodacích listov komitenta. Náležitosti dodacieho listu sú: rok vydania, ISBN, autor, názov titulu, 
MOC (maloobchodná cena) Vystavený dodací list tvorí neoddeliteľnú súčasť 
Komisionárskej zmluvy č. 01/2023. Komisionár potvrdzuje prevzatie tovaru podpisom 
oprávnenej osoby, ktorá vykonáva príslušnú kvalitatívnu a kvantitatívnu kontrolu pri 
preberaní tovaru. 
2. Komisionár zabezpečí predaj kníh vo vlastnej predajnej sieti (Eshope), ak sa zmluvné strany 
nedohodnú inak.  



 
3. Komisionár je povinný bezodkladne oznámiť komitentovi každé poškodenie a stratu 
výrobkov. 
4. Komisionár je povinný do 15 dní po uplynutí kvartálu písomne oznámiť komitentovi názov, 
množstvo a hodnotu kníh, ktoré predal v príslušnom kvartáli. V prípade, že komisionár v 
príslušnom kvartáli nepredal žiadne knihy, nie je povinný túto skutočnosť písomne oznámiť 
komitentovi. 

Článok č. 3 
Obchodný rabat a platobné podmienky 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že poskytnutý obchodný rabat komisionárovi za predaj tovaru 
bude činiť 50% z maloobchodnej ceny publikácie. 
2. Zmluvné strany sa dohodli, že odplata pre komisionára za vykonaný predaj kníh je 
považovaná za uhradenú v momente, keď tretia osoba (kupujúci) uhradí komisionárovi faktúru 
za predaný tovar. 
3. Komisionár na základe množstva kníh predaných v príslušnom kvartáli uhradí komitentovi za 
predané knihy sumu vo výške ceny predaných kníh uvedenej v dodacom protokole (tzn. ceny, 
za ktorú komisionár predal knihy tretej osobe (kupujúcemu) zníženej o obchodný rabat pre 
komisionára za vykonaný predaj), a to v lehote do 21 dm po uplynutí príslušného kvartálu, v 
ktorom sa predaj uskutočnil. 
4. Komisionár vykoná úhradu podľa odseku 2 tohto článku zmluvy prevodom na účet 
komitenta uvedený v záhlaví tejto zmluvy. Za deň úhrady sa rozumie deň odpísania finančných 
prostriedkov z účtu komisionára. 

Článok č. 4 
Trvanie zmluvy 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. 
2. Zmluvné strany sa dohodli na trojmesačnej výpovednej lehote, ktorá začína prvým dňom 
mesiaca nasledujúcim po odoslaní písomnej výpovede jednou stranou. V prípade výpovede je 
komisionár povinný vykonať v priebehu výpovednej lehoty konečné vyúčtovanie predaných 
kníh a odviesť komitentovi sumu vyplývajúcu z tohto vyúčtovanie do 30 dní odo dňa vystavenia 
predmetnej faktúry. Zostatok tovaru je komisionár povinný vrátiť komitentovi. V prípade, že tak 
neurobí, má komitent právo tieto nevrátené knihy fakturovať ako predané za obchodných 
podmienok stanovených touto zmluvou. 
3. Platnosť zmluvy môže byť ukončená na základe písomne uzavretej dohody oboch zmluvných 
strán. 

Článok č. 5 
Záverečné ustanovenia 

1. Túto zmluvu možno meniť alebo dopĺňať len písomnou dohodou zmluvných strán vo forme 
číslovaných a podpísaných dodatkov. 
2. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami. Táto zmluva je v 
zmysle ustanovenia §5a zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám



v znení neskorších predpisov povinne zverejňovanou zmluvou. V zmysle ustanovenia §47a ods. 
1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov táto zmluva nadobúda 
účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom 
vlády Slovenskej republiky.  
3. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch exemplároch, z ktorých po jednom obdrží každá 
zmluvná strana.

 

 

 

  

 

 


